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Za Beth in Roberta Bulla,
iskrena prijatelja in ljubljena tovarisa
za vse Zivljenje



Zapovedal je oblakom od zgorayj,
odprl je nebeska vrata.

Pustil jim je deZevati mano za hrano,
dal jim je nebeSkega Zita.
Clovek je jedel kruh mocnih.

Ps 78,23-25



PROLOG

oA

LETO GOSPODOVO 51

Nikoli nisem bila v vojski, pa vendar imam ¢uden obcutek,
da Ze vse Zivljenje gledam rezilo meca, obraz nasprotnika,
ki me preganja. Prijatelj, general Var, mi je neko¢ povedal,
da rimski vojaki za ubijanje raje uporabljajo mec z enojnim
rezilom, ki mu pravijo makaira: ker je kratek, so se vojaki
prisiljeni Zrtvi tako priblizati, da ta vidi le obraz svojega
morilca, ko se rezilo neizprosno zasadi vanjo. Zrtev pri tem
pozabi na ves svet, na vse, ki jih ima rada, na upanje in iz-
gubi Se preostali kancek volje do boja. Vidi le obli¢je sovra-
Znika.

Vem, kako je imeti makairo prislonjeno na vrat. Po-
znam obraz svojega sovraznika. Poznam vonj njegove
sape, skeleCo bolecCino, ki so mi jo zadale njegove besede,
strup njegovega zasmehovanja. S svojim kratkim mecem
me ni zabodel le enkrat. Poznam njegovo ime.

Ime mu je Strah.

Preganja me Ze vse od tedaj, ko me je prvi¢ nasel na
travniku, kjer sem se oklepala ocetove roke. Moj sovraznik
je izredno nadarjen za preganjanje.

Se spomnis, kaj si mi tistega dne ob reki Sepnil na uho?
Ko sem se sklonila, da bi popravila trak na obuvalu, si se



nagnil k meni in rekel: »Nihce te ne bo locil od bozje ljube-
zni, ne teZzave ne stiske ne nevarnost. Niti makaira.«

Se spomnis? Sunkovito sem dvignila glavo in ti skoraj
zlomila nos.

Kako si lahko vedel? Kako si lahko vedel, da sem podo-
bo Strahu videla veliko jasneje kot bozje obli¢je? Da se mi
je strah vedno zdel resni¢nejsi, moc¢nejsi in blize kot stvar-
nik sonca in lune? Da sem Boga zaznavala le iz sence Stra-
hu, da sem se vedno cutila odmaknjeno od njegove ljube-
zni?

Vprasal si me, kaj me je nagovorilo, da sem brez obota-
vljanja zaupala Bogu in bila pripravljena skociti v tisto
reko in umreti, zapustiti svoj stari, utrujeni jaz in se dvigni-
ti iz nje prenovljena?

Mislim, da so bile to tvoje besede, ob katerih sem spo-
znala, da bozja ljubezen lahko premaga makairo, da me
niti me¢ Strahu ni mogel ve¢ oropati boZje zdravilne na-
vzocnosti.

Morda pa se motim in se je moja pot zacela Ze veliko
prej, ko sem zivela Se v Tiatiri in verjela, da je moja priho-
dnost trdno zasidrana v meni ljubo zemljo. Morda nikoli
ne bi stopila v tisto reko, ¢e mi Bog ne bi najprej odvzel
doma in $e zadnje trohice upanja. Sele tedaj, ko je bila moja
prihodnost uni¢ena, sem bila pripravljena stopiti na pot, ki
je vodila v novo prihodnost, boljso, kot bi si jo sploh lahko
zamislila.

Se spomnis, dragi Pavel, da si mi povedal za svoje neza-
dovoljstvo pred prihodom v Filipe, ko si sedel v Troadi, zbe-
gan, ker ti je Bog pred nosom zaprl vsa vrata? Ni veliko
manjkalo, da bi zmeckal zemljevide in pozabil na svoje na-
mere. Ni bilo prvic, da so se tvoje skrbne priprave izrodile
na poti. Sveti Duh ti je najprej prepovedal vstopiti v pro-
vinco Azijo, zato si moral zapustiti udobje dobro tlakovane
poti ter stopiti na izzivov polno, ozko, blatno pot, in ko si
skusal priti v Bitinijo, si znova moral spremeniti nacrte.
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Tako si sedel v Troadi, Sveti Duh pa ti je dvakrat prekri-
Zal nacCrte. Preuceval si zemljevide, se praskal po glavi in se
spraseval, kam napre;j.

Ce bi $el v provinco Azijo, kot si nameraval, bi prisel v
moje rodno mesto. A tam me ne bi naSel, kajti iz Tiatire
sem odsla Ze veliko prej. Videnje te je pripeljalo k meni na
tisto obreZje. Je od tega res minilo Sele leto dni?

Bog te je v moci Svetega Duha milostno vodil k meni.
Kako smes$ni se v€asih zdijo nasi nacrti v luci ve¢nosti. Ka-
ksna sreCa, da padejo v vodo!

Danes je luna zelo svetla, ne morem spati. Po glavi mi
roji mnozica oddaljenih spominov - sence in duhovi prete-
klosti. Ob misli nanje se smehljam in joCem. KazZejo mi
bozjo roko.

Tega pisma ti ne bom poslala, saj nima niti primernega
pozdrava. Misli nate mi polnijo srce, dragi Pavel, in ker si
predale¢, mi je v tolazbo, da se lahko s teboj pogovarjam
vsaj prek pisma.

Ceprav 3e nisem dodobra odrasla, sem Ze izgubila vse.
Izgubila sem vse, a nasla sem Boga. Mir pa sem nasla Sele
tedaj, ko si priSel v moje Zivljenje ti in mi spregovoril o Re-
snici.



PRVO POGLAV]JE

oA

SESTINDVAJSET LET PREJ
LETO GOSPODOVO 25

Visnjev in rdec Skrlat je njihovo oblacilo,
vsi so delo spretnih obrtnikov.
Jer 10,9

S tankih vej je viselo predivo, obarvano v rde¢ skrlat, in
plapolalo v vetricu kot sadje nenavadnih oblik. Blago v
barvi temne sivke, ki je spominjalo na stare modrice, se je
razprostiralo po dveh grobo izklesanih klopeh, susilo se je
na soncu. Velik mozaik iz geometri¢nih likov v barvi slive
je kraljeval na sicer preprostem vrtu. V senci je v velikan-
ski kadi, veliki kot manjsa rimska kopel, pljuskala Skrlatno
rdeca barva, ki je bila zaradi velike gostote videti skoraj
¢rna, razen tedaj, ko si je son¢ni zarek utrl pot na njeno po-
vrsino in razkril njeno pravo barvo.

Lastnica tega Skrlatnega kraljestva, mladenka v ohla-
pnih, zakrpanih obladilih, se je sklanjala nad kad, njeno
Celo je bilo oznojeno. Barvo je pripravila, kakor jo je naudil
oCe, in zdaj je bil ¢as, da obarva lan. Navadno je ta del po-
stopka opravil oCe. On je bil genij, ki je izumil to barvo, on
je vesCe spremenil predivo v razkosno, rdece Skrlatno lepo-
to. Lidija prediva ni nikoli barvala brez njegove pomoci.
Njen oce je bil mojster za barve, ona je bila le njegova po-
mocnica, in v tem je uzivala. Ob misli, da bo morala volno
obarvati sama, je stisnila zobe.

Eumen je zamujal. Vrniti bi se moral Ze pred eno uro.
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Lidija si je obrisala znoj, ki ji je kapljal s senc, in se za-
gledala v kad. Pomislila je na nenavadno veliko narodilo,
ki ga bosta morala izpolniti v naslednjih dveh tednih. Ni
smela veC odlasati. Vsaka ura jima bo prisla prav, Ce bosta
Zelela pravocCasno dostaviti blago.

V Zelodcu jo je stisnilo, ko je pomislila na natrpan ur-
nik. VeCina njunih tamkajsnjih kupcev je bila nenavadno
nedosledna. Nikakrsnih pomislekov niso imeli, ko so za-
mujali s placilom poStenemu trgovcu, ¢e pa je njuno blago
prispelo le nekaj dni po obljubljenem dnevu, so se razbur-
jali, kot bi bil konec sveta. Zahtevali so vse mogoce odsko-
dnine in grozili, da bodo ocrnili trgovCev najvecji zaklad:
njegov ugled.

Ko sta ti dve narocili prisli drugo za drugim, je Lidija
ugovarjala. Ocetu je rekla, naj vsaj za eno narocilo podalj-
Sa rok. »Prevec je,« je rekla. »V tako kratkem Casu ne bova
mogla narediti vsega.«

Njenim pomislekom se je smejal: »Ko nimava narocil,
obupujes, in si zamisljas, da bova obubozala in izgubila
dom. Ko pa prejmeva dve popolnoma dobri zahtevi, te skr-
bi, da bo preve¢ in nama ne bo uspelo zadostiti pricakova-
njem. Odloci se ze, h¢i moja. Kaj od tega se bo zgodilo?
Bova stradala ali umrla od obilice dela?«

Lidija je spoznala, da se boji obeh mozZnosti, kar pa ji v
tem trenutku ni prav ni¢ pomagalo. Kod vendar hodi oce?

Iz delavnice na vzhodnem delu vrta je prinesla nekaj ko-
Sar, nabito polnih prediva. Bile so zelo tezke, pretezke za
Sestnajstletnico. Stiskala je zobe in jih na pol vlekla, na pol
nesla, korak za korakom, prestavljala jih je toliko Casa, da
so bile naposled pri roki, ko je stala ob kadi z barvo.

Na drugem koncu vrta, tri minute hoje od delavnice, je
stal njun skromni dom s tremi sobami, neravnimi zidovi,
streho, ki je puscala, ker je oCe ni imel ¢asa popraviti, in
zbledelim pohiStvom, ki mu niti rdeci Skrlat ne bi mogel
veC dati bogatega videza. A to je bil njun dom in nikjer dru-
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gje na svetu se ni pocutila tako varne kot tedaj, ko se je
udobno namestila med varne stene z o¢etom ob sebi.

Lidija je koSare pripravljenega lanu licno razporedila ob
kad, da so bile videti kot goli otro€ici, pripravljeni na kopa-
nje. Resnici na ljubo je prav dobro vedela, kaj mora storiti.
Oce ji je ze veCkrat dovolil, da je sama koncala barvanje.
»Ivoja tezava ni v tem, da ne bi imela dovolj znanja« ji je
vedno znova govoril, »ampak, da se ne cenis dovolj. Bojis
se, da ti ne bo uspelo. Zaupam ti, da ti bo uspelo.«

Ob teh besedah se je vedno namrdnila. »Ce se v svoji ne-
vednosti zmotim in uni¢im barvo ali svezenj prediva ali
dober kos blaga, kdo bo placal za mojo napako? Saj ves, da
si ne moreva privosciti takih dragih napak.«

Nikoli se ni odzival na te njene besede. Bil je preblag za
kaj takega. Sprasevala se je, ali namenoma ne zamuja, da
bi jo preizkusal. Bi jo rad prisilil k barvanju, ker ji ne bi
ostalo drugega?

Grizla si je suhe ustnice. Ob misli na kupe prediva, ki ga
je bilo treba obarvati, je zacutila slabost. HoCeS noces se je
morala odlociti. Ko bo zacela namakati lan, ne bo ve¢ poti
nazaj, morala ga bo obarvati do konca. Ce bi se ob napaé-
nem trenutku ustavila, bi uniéila ves svezen,;.

Segla je po debelem sveznju prediva in ga zacela razvija-
ti, da bi ga lahko dobro namocila. Veliko mojstrov je v kad
namocdilo preve¢ prediva, ker so varcevali z barvo, a to je
pomenilo, da predivo ni vsrkalo dovolj barve in je bilo ne-
enakomerno obarvano, ni imelo tiste doslednosti kot pre-
divo iz delavnice njenega oceta.

Ko je lan pripravila, je globoko zajela zrak, iztegnjene
roke so se ji tresle, ko se je sklonila nad kad, pripravljena na
barvanje. Ob nepri¢akovanem zvoku je obstala. Tik za ogra-
jo na ozki poti, ki je tekla ob njuni zemlji, je najprej zaslisala
stokanje moskega, nato pa Se tezke korake, ki so se vlekli.
Nenadoma so se vrata, ki so vodila na vrt, na stezaj odprla
in se zadela v zid, da je mocno pocilo. Lidija je poskodila.

13



K prsim je nevede stisnila lan in skocila na noge. Moski,
ki ga ni poznala, je planil na dvorisce in na pol nesel Clove-
ka, ki se je naslanjal na njegovo ramo in vlekel nogo za se-
boj.

Preden je stekla, je opazila dvoje. Prva je bila kri, veliko
krvi je bilo na moskem, ki se je naslanjal na drugega, krvav
je imel obraz in nogo. Nato pa je v grozi spoznala, da je
obraz, prekrit z mezeco rdece Skrlatno krvjo, obraz njene-
ga ocCeta.

»Pri bogovih« je zakrakala z neprepoznavnim glasom.
»OcCe! Kaj se je zgodilo?« Predivo ji je iz rok neopazeno pa-
dlo na tlakovana tla.

Oce se je toliko predramil, da se ji je slabotno nasmeh-
nil. »Ni tako hudo, kot je videti. Ta mladeni¢ mi je resil Zi-
vljenje.«

Lidija je moskega, ki je trdno drzZal njenega ocCeta, osini-
la s pogledom. Zagledala je svetlo zelene oci in obraz, ka-
krsnega bi bil vesel sam Apolon, nato pa je pozornost zno-
va posvetila poSkodovanemu ocetu.

S tresoCimi prsti se je dotaknila njegovega toplega lica
in zatrla Zeljo po tem, da bi ga iztrgala iz mocnih rok mla-
dega Apolona, ki so ga podpirale. Vendar oCeta nikakor ne
bi mogla sama nesti v hiso. Zgrudila bi se pod njegovo tezo.

»Sem. Za menoj. Odloziti ga morava, da mu bom lahko
oskrbela ranex« je rekla. Mladenic ji je brez besed sledil v
hiSo.

Ocetova tanka postelja je lezala na tleh v njegovi sobi,
odeje so bile licno zvite na njenem vznozju. »PoloZi ga na
posteljo,« je narocila skoraj Sepetaje. »Prosim, je dodala,
ko se je v grozi spomnila na oliko.

»Le malce sem se poskodoval, Lidija,« je sopel Eumen.
»Ne skrbi.« Ob tem, ko ga je Apolon polozil na blazino, je
glasno zajecal, kar je na laZ postavilo njegove besede.

»Kaj se je zgodilo?« je ponovila vprasanje in razprla str-
gano tuniko na njegovi nogi. Zdrznila se je in obsla jo je
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slabost, ko je zagledala dolgo rano na stegnu. Zaradi vonja
krvi, grde rane in zatohlega zraka v sobi je zacela tezko di-
hati.

Cas se ji je skorajda ustavil, vse se je upocasnilo.

Za trenutek se ji je zdelo, da se je svet premaknil in ni
bila vec v tej sobi, ampak v svetu sanj, klecala je ob zZenski,
katere obraz je zakrivala senca. Vse je bilo krvavo, oblacila
tiste Zenske, rjuhe, kri je kapljala na tla s sivega kamna. Li-
dija je drhte zajela zrak, da bi si zbistrila misli in iz njih pre-
podila ta nenavadni prizor. Pogled je znova uprla k oceto-
vemu vzglavju in se zbrala.

Eumen je zamizal. Stisnil je zobe in odgovoril: »Podiv-
jan konj.«

»Konj te je poskodoval?«

»Ni bilo Cisto tako,« je pripomnil Apolon. »Videl sem,
kaj se je zgodilo. Nekdo je vodil konja za uzdo, ko se je ta
zaCel dvigovati na zadnje noge. Nekaj ga je preplasilo. Zi-
val se je gospodarju iztrgala iz rok ter se Se naprej upirala
in se dvigovala na zadnje noge. Tvoj oCe je v napacnem tre-
nutku stal na napa¢nem kraju. Konj ga je s kopiti zadel od
strani. Po naklju¢ju sem bil tam in uspelo mi je konja po-
miriti ter ga potegniti stran.«

»Kot Herkul je bil, ko je spretno obvladoval tistega ko-
nja,« je pripomnil ocCe.

Apolon se je zasmejal. »Ivoj oce je lovil ravnotezje in ne
bi se tako poskodoval, ¢e ne bi imel smole, da je stal na
robu pobocja. Skoraj se je Ze ujel, ko mu je spodrsnilo in je
padel Cez rob. Prevracal se je po pobocju, polnem Strlecih
skal in robidovja. Vecino poskodb je dobil ob padcu, ni mu
jih zadal konj.«
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DRUGO POGLAVJE

oA

Ljubi, ne cudite se poZaru, Ri prihaja nad vas,
da vas preizkusi, kakor da bi se vam dogajalo
kaj nenavadnega.
1Pt412

»Ni bil obiCajen konj, ti reCem,« je zamrmral Eumen in se
drzal za nogo. »Namenoma me je napadel. Ko sem se zazrl
v njegove zlobne, ¢rne oci, sem mislil, da je po meni.«

Lidija je trpko pogoltnila slino. »Hvala bogovom, da so
ti prizanesli.«

»Tiste Zivali ne bom pozabil do konca svojih dni. Njegov
kozuh je bil nenavadno Crn, svetil se je od krtacenja in ne-
govanja. In prav tukaj ...« Eumen je pokazal na sredo Cela ...
»je imel belo liso kot polmesec, z belo pikico ob njej, ki je
bila kot zvezda. Neverjetno je, kakSne neumne podrobno-
sti si zapomnis, ko mislis, da bo§ umrl. Spomin na tisto belo
luno in njeno zvezdo bom odnesel s seboj v grob. Bili sta
popolni, kot bi ju naslikala roka umetnika. Zival me je so-
vrazno pogledala in me napadla.«

Njun gost se je zasmejal. »Le prestrasil se je.«

»Hudi duhovi so ga obsedli, vama povem. Ce ne bi bilo
tega mladenica, bi me poteptal do smrti. Ne vem, kako, a
mojemu prijatelju tukaj je uspelo konja pomiriti. Le ena be-
seda in konj se je umiril. Mislil sem Ze, kako dobro sem jo
odnesel, ko mi je spodrsnilo in sem padel ¢ez rob. Celo te-
daj me moj varuh ni pustil samega, spustil se je k meni in
mi pomagal priti domov.«
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Apolon se je skromno nasmehnil. »Najbolje, da grem po
zdravnika. Tvojemu ocCetu bo treba zasiti rano.«

»PocCakajl« ga je Lidija poklicala, ko se je obrnil. »Kako
ti je ime? Ne morem te klicati ...« obmolknila je sredi stav-
ka, ko je spoznala, da mu ne more reci Apolon. »HocCem
reci, dobro bi bilo, da bi vedela, kako ti je ime, ker ti veliko
dolgujeva.«

»Jazon. Ime mi je Jazon.«

Mati mu je seveda dala ime junaka, je pomislila Lidija.
»Iz vsega srca se ti zahvaljujem, Jazon. Zdaj pa, prosim, po-
hiti, da ne bo izkrvavel.«

»Saj je le praska,« je pripomnil oce.

»In Nil je luZica, po kateri skacejo bosonoge deklice.
Prosim, poisCi dobrega zdravnika,« mu je Lidija rekla pre-
ko rame.

»A ne dragega,« je dodal oCe s Sibkim glasom.

»Pripeljal bom zmerno dragega ...« je Jazon skrivoma po-
gledal Lidijo, »a izobrazenega zdravnika.«

Lidija je s toplo vodo distila oCetove rane. Vsa se je tre-
sla. »Lahko bi te izgubila« je rekla in zmajala z glavo.

Eumen jo je potrepljal po roki. »Konj mi Ze ne bo prisel
do Zivega.«

Ko mu je s koze izmivala posuSeno blato, je odkrila glo-
boke udarnine, ki so se Ze spreminjale v grde modrice.
Levo oko mu je oteklo, da ga ni mogel veC odpreti, desno
pa je Se naprej krvavelo iz ureznine v koticku. Kljub obilici
krvi je Lidija spoznala, da ima najbrz prav, ko je rekel, da
njegove poskodbe niso usodne. Ni zatipala zlomljenih ko-
sti, Ceprav bo Se zdravnik moral potrditi njene domneve.
Obslo jo je olajsanje in naenkrat so ji posle moci.

Eumen je imel na stegnu najglobljo rano, Lidija je sluti-
la, da bo potreboval kar nekaj Sivov. Prinesla mu je vino,
sladkano z medom, in mu drZala glavo, ko ga je Zeljno po-
ziral.

»Kako se pocutis?«
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